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oitaire 
A JOINT REGULATION 

26 
To p,eyent the introduction of communicable disease into the New 

!X Nouvelles-Hebrides; 
'0 Janvier 1892; 
nment les dispositiom 
c3 la police de la Navi- 
ves; 
Zcidanr que Port-Ela 

'ENT 

:nt qui a pour objet 
ie provenance d'un 
a non existence des 

du navire, celui do 
if de I'kuipage et le 
nitaire du bord au 

tination du Group 
:orit& fran~aises ou 
consulaire, etc. . .) 
d e s .  

Joint  ation ion No. 4 of 1909 was published by the High Commission 
restern Pacijic in Suva, Fiji in 1909. It is reprinted asamended 

by the following regulations: 
J.R. 1 1919 W.P.H.C. GazetIe No. 10 of 1919 

J.R. 3 of 1919 W.P.H.C. Gazette No. 23 of 1919 
J.R. 4of  1920 W.P.H.C. Gazette NO. 23 of 1920 
J.R. 1 of 1926 W.P.H.C. Gazette No. 19 of 1926 .. ' 
J,R. 4 of 1949 Condominium Gazette No. 168 
J,R, 2 1961 Condominium Gazette No. 210 

w-*s it is expedient to take measures to prevent the introduction 
ofco-unicable Diseases into the New Hebrides. 

INTERPRETATION 
In this Regulation unless the subject or context otherwise requires-- 

"Consul" means Consul-General, Consul, Vice-Consul, or Consular ''Consul''; 
Agent, or any person representing Great Britain or France in a 
consular capacity; 

'The Group" means the islands comprised in the New Hebrides " ~ o & , ;  
and the Banks and Torres Islands; 

"Health O5cer" means any person appointed by the High Commis- "Health 
aioners of Great Britain and France conjointly to act as health 05cer"; 

ofE~er under this Regulation; 

IUmunicable disease" means and includes cholera, smallpox, "Conununi- 
-let fever (scarlatina), oriental plague, enteric or typhoid 
fever, yellow fever, fever, measles, [whooping cough,] and any J.R. 4 of 
disease of such a nature as to make it uncertain whether it is one 1949. 
ofthe aforesaid diseases or not; 

has not been admitted "Vasel in 
quarantine under the 

High Commissioners of His "High 
rench Republic for the New 

Commissioners" means the Resident Commissioners of "g%- 
Britain and of the French Republic for the New Hebrides; 

vessel has touched or "Infected 
where communicable disease PO*''; 

.- 



,U brute. Elle est nette 
naladie pestilentielle ou 
I vient le navire et dans 
est brute dans tous les officerv means a medical man in the employment of "Medical 

His ~ ~ i t ~ ~ n i c  Majesty's Government or of the Government of OBcer"' 

the Republic or one having authority from one or 
santC est obligatoire g other of those governments; 

)U patron et le mUecin "0ttle9? means horned cattle, sheep, goats, swine, horses, asses, "Cltth"; 
.ntk lorsqu'il devrait en and any other animals that serve for domestic purposes 
ilike, seront poursuivis or as food for man; 

"Native ]abourer~" means aboriginal natives of the New Hebrides 'iTz&,,, 
recruited for labour in the Group or beyond it. 

- . .. . 

~ce-Arraisonnement- PART I 
1. A bill of health shall declare the sanitary condition of the Bills of 

port and the neighbourhood of the port in respect of which it is h*th. 
upe doit se faire recon- issued, and especially the existence or otherwise of infectious or  
~e communication avec contagious disease. It should set forth clearly the name of the vessel, 
:e et embarcations qui of the master and surgeon (if any), the nature of the cargo, the 

number of the crew and passengers, and the state of health of those 
on board at the time of the departure of such vessel. 

lavire arrivant dans le 
i une distance de trois 2. The bill of health of a vessel bound for the New Hebrides Bill of health 
iur le mi t  de misaine 8hould bear the visa of the health authorities of the port of departure 'O 

uit, jusqu'i ce qu'il ait 

naux privus i Particle 
nmunication, sauf par 
mbarcation, sauf celle ealth shall be considered as "clean" when it Clean and 
'elle porte un pavillon tence of any infectious or contagious disease in foul oi health. bills mit. En un mot, il doit 
tinsi qu'elle est difinie 

au service de la Police 
de ce service, pourront 
tdent. 

4gent de la SantC de 
t i  du vent, i port& de 
l'aide du questionnaire 

PART I1 

r6ttC. Ce n'est qu'aprks vessel arriving in the Group shall make' herself Vessels to 
ue I'Agent de la Santb report at 

at Vila before having any communication with the shore or Vila, 
nte de SanttC et monter wasting vessels or boats in the vicinity of the islands. 
: ses opkrations. 

make herself known every vessel shall on arriving Quarantine 
it Etre brute, plusieurs of three miles of the coast exhibit a yellow flag signals. 

i bord. 
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g, ~t &all be unlawful for any other boats to exhibit such Unlawfulfor 
other boats. ips within the waters of the Group. 

+ord, mais il a 
de temps inferieur 

Ct et mis en quaran- 
[10. In the event of a vessel presenting a "foul" bill of health Measures to 

such vessel may--(l) be declared "clean" and admitted t o  free ~ o $ ? ~ i ~  
me personne com- pratique after disinfection provided that there are no sick on board of health. 
Le la terre au point and that sufficient time, that is to say, seven days for cholera, nine J.R. l of1919 
:ers ni marchandises days for yellow fever and for plague; ten days forsmallpox, diphtheria 
mtiels ou infectieux, and measles; [fourteen days for whooping cough;] [seven days for J.R. l of 1949 

par I'autoritC Spanish influenza]; and for other infectious or contagious diseases JR. (W- 
six days or such periods as may have been publicly notified by the number*) 
Resident Commissioners conjointly, shall have elapsed from the of 1919. 

naladie contagieuse, 
dkpart du point 

lavire est considCrb 
ne sans qu'aucune 

I. I1 ne devra wm- 
admettre ni person- 
isation de I'autoritb 

emharquer bord 
: fait soumise i la 
rs et 1'Cquipage du 
I, en cas de force 
avec la terre. Dans Port such vessel shall have taken on hoard any pepons 
ons pour Cviter la g from an infectious or contagious disease.] 
age en observation. 
lus de cent mktres 

able et en d e n r b  
:, seront effect& 

i 
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et dans les conditions admitted on board such quarantined ship shall be subject to the 

same as regards quarantine as the passengers and crew, 
provided that the heal!h officer or any of his duly appointed agents 
may in case of necessity hold communication with ship and shore, 
in ,,,hicl, case due precaution shall be taken to prevent the propaga- 
tion of disease, and the crew of the boat making such communication 
shall be placed under observation. No  boat not being under the 

rets ou ttablissements . authority of the health officer shall approach within one hundred 
Wment des malades yards of a vessel in quarantine. 

WCS de 6 jours ou du 
U les Commissaires. 13. The Resident Commissioners may by reason of the Land 

proximity of an infected or suspected vessel quarantined under this quarantine. 
Reelation or in consequence of an outbreak of epidemic disease, 
and on the recommendation of the officers of health, jointly declare 

toutes mesures de that any island or area on any island shall be in quarantine. Any 
avant de donner la buildings and enclosures provided for the reception of sick or 
mne, ou susped, ou suspected persons landed from infected vessels shall be included in 
taires des navires the area declared to be in quarantine under this section. 

Ins ces conditions 
I endroit dttermind 
>osition de celle-5. 

ler libre pratique, 
.ion aux frais des 15. The health officer may before giving free pratique to any Disinfection. 

rder such measures of disinfection to be carried out as to 
Y appear to be necessary, and the cost of such disinfection 

nimaux, l'autoritd borne by the owner or consignee of such vessel. 

st6 par un certificat 

.e aux obligations 
reprendre la mer. 
visa mentionnant 

be impossible to disinfect and dangerous to allow to be articles. 



ge d'ile B ile dans Ie 
la p k h e  ou au recrute. 
: la patente de sante 
: venait B klater dans 
itaire pourrait rendre 
:aux au  cabotage qui 

lrait A se dklarer dans 
sidents, sur I'avis des 
:tte ile en quarantaine, 
rqu'B ce que cette ile 
:S mesures exception- 
rendre cette quaran- 

LPpre et de la Tuber- 

service 

un mtdecin anglais 
Iauts Commissaires 
S deux Officiers de 
JpOSeI B I'agrkment 
le dkltgub dans les 

:S engagbs et passant 
6s son arrivk, dans 
X qui seront suspects 
bdiatement renvoyk 
du capitaine ou de 
i que I'ile Vatt, cette 
t de la Santk, quand 
:ag& des colons et 
iuspects de kpre ou 
11 est fix6 B [7fr. 501 
ont supportCs par le 
qui recrute ou fait 

:au. 
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J.R.2of1961. 

21. Nothing in this Regulation shall be held to prevent the VesseIsmaY 
master of a vessel arriving in the Group and being unwilling to z,"i~der 

to the measures of quarantine herein prescribed from putting circum- 
to sea again unhindered. In such a case the bill of health of the stances. 

vessel shall be returned with an indorsement setting forth the 
circumstances under which the vessel has taken her departure. 

PART I11 

Ures necessary to make such quarantine effective. 

PART IV 

Efate shall be visited and the labourers examined by a of 

Officer before they are disembarked, and such native labourers. 
be suspected to be suffering from leprosy or from 

'ls shall be sent back immediately to the place whence 
at the cost of the master or of the owner of the vessel. 

Ied labourers on other islands shall also be examined as 



Joint Reaulations 

confiks certainCS 
un agent sanitaire 
surveillance et la 
'ues au Chapitre 11 

i tour de rBle ]a 
emps B dtterminer 
Csidents, conjoint- 
rs. Cependant les 
cabotage, battant 
3 dans le Groupe, 
e mMecin de leur 
ervice. De m&me, 
.decin appartenant 

roit de r6quisition 
arcations, voitures 
Scution du service. 
la surveillance de 
; employts i cette 

ssibilitt d'un des 
ippltt par l'autre. 
tous les deux, les 
ourraient charger 
me qu'ils jugeront 

vice sont Officiers 

ms les iles devra 
de maladie kpidb- 
aura connaissance 
~missaire-Rtsident 
nt A la connaissan- 

:lie d'un des deux 
lissaires-Rksidents 
composition sera 

ra dans les cas oh 
ssante. 

".W". - 
,.hnllters as he may suspect of being infected wlth leprosy or tuaer- 

v.-.-- 

tP.*.. ,-. Jfly, andsuch health officers shall be assisted in the different 2s-.*5. .~ islands by other officers appointed by the Resident Commissioners '. 3.2 
., ~. : i ~. to whom they may delegate portion of their powers. . 

27, Each of the medical officers shall take his turn of duty as Duties of 

health officer for such period of time as may be determined by the 
Resident Commissioners conjointly: provided that vessels flying the 
~ E S  of the two Powers parties to the Convention of the 20th October, 

be visited and examined by the medical officer of the nationality of 
.?: lhc employer. a. . . -. 

28. The health officers shall be empowered to requisition z!yy of 

of this Regulatioh.  he; shall be supplied with the for&necessary 
tor the due supervision of the quarantine, and shall issue the 
m orders to the persons employed on such supervision. L. 

P absence or incapacity OF boththeir &ties may be performed by 
Person as the Resident Commissioners may iointly direct. o&r 

bligations prkvues 
faire, qui exciter8 

elwnque dkfendue 
w prescriptions de 
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m x n t  Ou essayera de 
passible d'une amende PART V11 
w e n t  de vingt-quatre 31. on the motion of one of the Resident Commissioners or Sanitary 

of either of the health officers the Resident Commissioners may 
conjointly summon a Sanitary Council to be composed of such 

lnces signataires de la members as the Resident Commissioners may direct, which council 
sm decide on any doubtful point that may arise in canying out 

provisions of the present Regulation. 

PART VIII 
%wur B compter deEe 
:out oh besoin sera. 
a, le 8 Avril, 1909 

:FLARD 
'mmissaire 
rance 
es-Htbrides: 

33. In the event of the person charged with an infraction of ;Z,"I",& 
this Regulation being subject to neither British nor French jurisdic- by.person ~ce: tionhe shall be dealt with in accordance with the law of the medical ne~ther 
officer who makes the charge. British nor 

French. 

34. Offences against the provisions of this Regulation shall 
be justiciable by the Joint Court contemplated by Article X of the 
Convention of 20th October, 1906, and until such time as that court 

35. This Regulation shall come into force on the eighth day of z2:gfinta 
ril, one thousand nine hundred and nine, and may be cited for all 

oses as "The New Hebrides Quarantine Regulation, 1909." Short title. 

SCHEDULE 

Answers 

have you touched on your 
the port of lading, and on 

Wit each of those places? 



g?:. g-: m% you any, and what Bill of Health? 1 

,.. - . . . 
: < .  

7 Pot the High Commissioner For His Britannic Maiesty's 


